
SALUTMESAĜOJN -  SALUDOS 
 
Okaze de la Konferenco pri la Internacia Lingvo Esperanto, mi petis al 
esperantistaro sendi salutmesaĝojn kun la intenco legi ilin dum la konferenco. Do, 
mi tradukis la salutmesaĝon en la hispanan lingvon por legi ilin. 
 
Luis Kordova 
luisesperanto@yahoo.com 
Urbo de Meksiko, la 20ª-n de februaro 2012. 
 
Karaj gesinjoroj, 
 
Mi deziras plenan sukceson al tiu grava 
evento, okazanta en Meksikio. 
Esperanto estas mirindajxo. Mi lernis 
gxin en 1996, kiam samideano Raul 
Conde, emeritita profesoro venis logxi 
em mia urbeto, Araxa, Brazilo. 
Korajn salutojn! 
 
    Raimundo de Araujo Chaves. 

Estimados: 
 
Les deseo éxito pleno en este 
importante evento en México. El 
Esperanto es sorprendente. Yo lo 
aprendí en 1996 cuando el amigo Raúl 
Conde, profesor emérito, vino a vivir a 
mi ciudad, Araxa, Brasil. 
 
Cordiales saludos, 
 
Raimundo de Araujo Chaves 
Brasil 

Bonan... 
 
Mi sendas al vi salutmesag'on por la 
realigo de la konferenco (21-a de 
februaro 2012), en la venonta mardo. 
 
Gratulojn al c'iujn! 
 
Rog'ero el Brazilo. 
 
S'tato: Rivero de Januaro. 
 
Urbo: Valenso. 

Buenas tardeas, 
 
Mis saludos por la conferencia de este 
21 de febrero 2012. 
 
Felicidades a todos. 
 
Roger desde Valenza, Río de Janeiro, 
Brasil. 

Karaj gesinjoroj: 
 
Mi multe gratulas vin pro via intereso pri 
la internacia lingvo Esperanto. 
 
Mi naskighis chi tie, en Meksikurbo, sed 
antau 20 jaroj mi loghas en Akapulko. 
Mi eklernis E-on proksimume dum 1980 
sed mia vera lernado komencis dum la 
VI- a Meksika Kongreso, che urbo 

Estimados: 
 
Mucho los felicito por su interés en el 
Idioma Internacional Esperanto. 
 
Yo nací allí en la Ciudad de México, 
pero desde hace 20 años vivo en 
Acapulco.  
 
Aprendí Esperanto aproximadamente 



Oahhaka.  
 
Dum 3 tagoj mi devis audi kan paroli E-
on. Neniu auskultis min Hispane, ech 
por doni al mi glason da akvo. 
 
Dum la V-a Tutamerika Kongreso de 
Esperanto, okazinta en Meksikurbo dum 
2001, mi han povis paroli jinete pli flue 
kan mi ech prelegis pri la Historio de 
Akapulko.  
 
Dum la postkongrsa ekskurso, mi multe 
praktikis char ni vojaghis en buso dum 
uní semajno kun svedoj, germanoj, 
kubanoj, kostarkanoj, brazilanoj, 
usonanoj, japanoj, ktp. Chiuj parolante 
Esperanton. 
 
Mi esperas ke vi decidos lerni kan ghui 
la belecon de la internacia lingvo kan 
siajn avantaghojn. 
 
Ghis, 
 
Luis Raudón. 

en 1980, pero mi verdadero aprendizaje 
comenzó durante el Sexto Congreso 
Nacional Mexicano de Esperanto 
realizado en Oaxaca.  
 
Allí, durante tres días debí escuchar y 
hablar Esperanto. No usé el español ni 
para pedir un vaso de agua. 
 
Durante el Quinto Congreso 
Panamericano de Esperanto, realizado 
en la Ciudad de México en 2001 pude 
hablar más fluidamente e incluso 
conferenciar sobre la historia de 
Acapulco.  
 
Y durante la excursión posterior al 
congreso, practiqué mucho el idioma 
porque viajé en autobús durante una 
semana con suecos, alemanes, 
cubanos, japoneses, etc., todos usando 
el mismo idioma: el Esperanto. 
 
Espero que decidan aprenderlo y 
disfrutar la belleza del idioma 
internacional así como sus ventajas. 
 
Hasta pronto, 
 
Luis Raudón 
Acapulco, México 

Dankon pro tiu interesa informo kaj 
sukcesegon en via E-agado ! 
Kore kaj kolege via, 
  
Germain Pirlot 

Gracias por informarme sobre la 
conferencia de Esperanto en la Facultad 
de Derecho, UNAM. 
 
Les deseo éxito pleno. 
 
De corazón, tu colega, 
 
Germain Pirlot 
Europa 

Estimataj gesamideanoj, tre korajn 
bondezirojn okaze dela konferenco pri 
Internacia Lingvo Esperanto che Jura 
Fakultato ni sendas al vi el Kroatio de 
Kroata Esperanto-Ligo, nun festanta la 

Estimados gesamideanoj:  
 
La Liga Croata de Esperanto les envía 
los mejores deseos en ocasión de la 
conferencia sobre el Idioma 



jaron de Tibor Sekelj 2012. (Tibor Sekelj 
interalie verkis pri meksika  subtera 
rivero.) Koran saluton, Spomenka 
Stimec por Kroata Esperanto-Ligo 

Internacional Esperanto en la Facultad 
de Derecho, UNAM. 
 
La Liga Croata de Esperanto celebra 
durante este año 2012 a Tibor Sekeli, 
quien, por cierto, escribió sobre ríos 
subterráneos de México. 
 
Saludos de corazón, 
 
Spomenka Stimech  
en nombre de la Liga Croata de 
Esperanto. 

Mi salutas la meksikanojn por la 
konferenco! 
 
Jairo - 45 San Paŭlo - Brazilo!!! 

Saludos a los mexicanos en ocasión de 
la Conferencia sobre el Idioma 
Internacional Esperanto, en la Facultad 
de Derecho, UNAM. 
 
Jairo, Brasil. 

Karaj samideanoj, partoprenantoj de la 
Konferenco pri Esperanto en la 
Universitato Nacia Autonoma de 
Meksiko! 
 
Mi kore kaj varme salutas vin el vintra 
frosta Rusio! (Nun surstrate estas minus 
ok gradoj, antaŭ semajno estis minus 
dudek) 
 
Mi lernis Esperanton antaŭ tridek jaroj, 
kaj tio plene modifis mian vivon.  
 
Mi trovis multegajn amikojn tra tuta 
mondo, ankaŭ eper Esperanto mi trovis 
mian familian feliĉon.  
 
La unika lingvo ebligas malkaŝi en ĉiu 
homo talentojn, pri kiuj eĉ li mem ne 
sciis. Esperantujo kunigas saĝajn, 
pensemajn kaj talentajn personojn - ĉar 
se la homo decidas lerni Esperanton?  
 
Li faras tion konscie, proprainiciate, sed 
ne pro strebo "esti kiel ĉiuj" aŭ ies 
ordono. 
 

Queridos Amigos, participantes de la 
Conferencia sobre el Idioma 
Internacional Esperanto en la Facultad 
de Derecho, UNAM: 
 
¡Cordiales y calurosos saludos desde el 
helado invierno de Rusia!  
 
En la calle hay menos 8 grados y hace 
unas semanas estuvo a menos 20. 
 
Aprendí Esperanto desde hace 30 años, 
lo que modificó plenamente mi vida. 
 
Encontré muchos, pero muchos amigos 
mediante el Esperanto, e incluso, una 
familia. 
 
El Esperanto permite descubrir los 
talentos ocultos en cada persona, 
talentos que incluso él o ella no 
conocían 
 
El mundo del Esperanto une personas 
talentosas, reflexivas y sabias y acaso 
sea por eso mismo que han decidido 
aprender Esperanto. 



Antaŭ vi estas senlime vastaj horizontoj 
- ne preterlasu vian ŝancon! 
 
-- 
Amike - Valentin Melnikov 
--------------------------- 
tel. (+7 495) 433 69 04 (h.), (+7 499) 
152 11 61 (of.) 

 
Quien aprende Esperanto lo hace 
conscientemente, por propia iniciativa, y 
no con el afán de ser como todos o por 
algún deber impuesto por otros. 
 
Delante de ti está un horizonte sin 
límites… ¡no pierdas esa oportunidad! 
 
Amistosamente, 
 
Valentín Melnivok 
 
tel. (+7 495) 433 69 04 (h.), (+7 499) 
152 11 61 (of.) 

Koncerne al 
  
Venontan mardon, la 21-a de februaro 
estos Konferenco pri Internacia Lingvo 
Esperanto che Jura Fakultato, de la 
Universitato Nacia Autonoma de 
Meksiko. 
 
Mi estas la Prezidanto de la asocio 
"Frateco" de Zaragoza (Hispanio) kiu 
funkcias de antau pli ol jarcento. Gxi 
estis iam prezidita de famaj homoj (inter 
ili, Rektoro de la Universitato de 
Zaragoza, D. Miguel Sancho Izquierdo). 
Krome, persone, mi povas deklari ke 
Esperanto kaj esperantistoj donacis al 
mi tre specialajn kaj emociajn 
momentojn en mia vivo kaj permesis 
interkonatigxi kun personoj el la 5 
kontinentoj. 
Ecx pli, de antau kelkaj jaroj mi kunvivas 
kun brazila esperantistino kun kiu mi 
kunfluis danke al Esperanto kaj al Amo. 
  
Transoceanan SALUTON al am(er)ikan 
kontinenton! 
  
LoreNzo Noguero 

Soy presidente de la Asociación 
“Fraternidad” de Zaragoza, España, que 
funciona desde hace más de 100 años. 
 
La Asociación Fraternidad fue alguna 
vez presidida de hombres ilustres como 
el Rector de la Universidad de 
Zaragoza, Miguel Sancho Izquierdo.  
 
Personalmente puedo declarar que el 
Esperanto y los esperantistas me dieron 
momentos muy especiales y emotivos 
en mi vida y me permitió hacer amigos 
en los 5 continentes.  
 
Es más, incluso he podido convivir con 
una esperantista brasileña con quien 
confluyo gracias al amor y el Esperanto. 
 
Un saludo transocéanico al continente 
americano. 
 
Lorenzo Noguero 
Zaragoza, España 

Mi korvarme salutas kaj deziras 
sukceson al la Konferenco pri la 
Internacia Lingvo Esperanto che la 

Cálidos saludos, así como pleno éxito 
en la Conferencia sobre el Idioma 
Internacional Esperanto en la Facultad 



Universitato Nacia Autonoma de 
Meksiko.  
 
Esperanto estas mia kunvojaghanto en 
la tuta mondo. Mi farighis monda 
civitano per Esperanto kaj mia hejmo 
estas hejmo de esperantistoj 
vojaghantaj al mia urbo Braziljo. Per 
Esperanto mi vizitis interalie 25 urbojn 
en Chinio, kie mi gastighis en hejmoj de 
esperantistoj.  
 
Mi esperas baldau viziti vian 
universitaton kaj kunghui la esperantan 
etoson che vi. Josias Barboza, Braziljo. 

de Derecho, UNAM. 
 
El Esperanto es mi compañero de viaje 
en todo el mundo.  
 
Me hice ciudadano mundial gracias al 
Esperanto y mi propia casa es casa de 
esperantistas que visitan mi ciudad, 
Brasilia. 
 
A través del Esperanto he visitado, 
entre otros lugares, 25 ciudades de 
China, donde me hospedé en casa de 
esperantistas. 
 
Espero pronto visitar su universidad y 
disfrutar de un ambiente esperantista 
entre ustedes. 
 
Josias Barboza,  
Brasilia 

Karaj meksikaj amikoj, 
 
mi eksciis, ke okazos konferenco pri la 
internacia lingvo Esperanto en la Jura 
Fakultato de la 
Nacia Autonoma Universitato de 
Meksiko. 
 
Tiu konferenco estas grava okazaĵo por 
universitato. Espereble ĝi estos 
komenco de interesiĝo de la profesoroj 
kaj studentoj ne nur en via lando, sed 
ankaŭ en la cetero de la mondo. 
 
Mi mem Esperantistiĝis en la 1985a jaro 
post informo de universitata studento pri 
Esperanto. Antaŭe mi neniam aŭdis pri 
ĝi, bedaŭrinde. Mi tuj lernis la lingvon 
kaj baldaŭ konatiĝis kun dekoj da 
Esperantistoj en mia regiono. 
Nuntempe mi retpoŝte korespondas kun 
centoj da Esperantistoj tutmonde. 
 
Mi elkore deziras ĉian sukceson al la 
organizantoj kaj al la partoprenantoj. 
 

Queridos Amigos Mexicanos: 
 
La Conferencia sobre el Idioma 
Internacional Esperanto en la Facultad 
de Derecho, UNAM, es una ocasión 
importante para la universidad.  
 
Confiemos en que sea el comienzo del 
interés de los profesores y estudiantes 
en el Esperanto, no solamente en tu 
país, sino también en el resto del 
mundo. 
 
Yo mismo me hice esperantista en 1985 
después de una conferencia de 
Esperanto en la Universidad. Antes de 
la misma, nada sabía del Esperanto, 
lamentablemente. Aprendí pronto el 
idioma y conocí decenas de 
esperantistas en mi región. 
 
Actualmente sostengo correspondencia 
con cientos de esperantistas en el 
mundo. 
 
De corazón les deseo éxito a los 



Inĝ. Leo De Cooman 
Ingelmunster (Belgio) 

organizadores y participantes en la 
Conferencia. 
 
Ingeniero Leo de Cooman 
Ingelmunster, Bélgica 

Saluton, estimataj konferencanoj kaj 
universitatanoj! 
 
Mi estas Francisco Wechsler, 
sesdekdujara brazila esperantisto, kiu 
lernis la Internacian Lingvon en 1964, 
do estante ankoraŭ dekkvinjara. 
 
Dum tiu ĉi longa periodo, mi akiris 
dekojn da amikoj per Esperanto kaj 
partoprenis multajn kongresojn. 
Nuntempe mi dediĉas min ĉefe al 
esperantigo de beletraĵoj verkitaj de 
portugallingvaj aŭtoroj, kaj mi 
povas atesti, kiel potenca kaj samtempe 
bela kaj simpla estas nia 
lingvo. 
 
Al ĉiuj partoprenantoj mi tutkore deziras 
plene sukcesan konferencon. 
 
Verdsalute, 
 
Francisco S. Wechsler 

Saludos estimados universitarios, 
 
Soy Francisco Wechsler, esperantista 
brasileño de 62 años, quien aprendió el 
Idioma Internacional Esperanto en 
1964, entonces quinceañero. 
 
Durante este largo periodo he hecho 
decenas de amigos mediante el 
Esperanto y participado en muchos 
congresos. 
 
Actualmente me dedico a llevar al 
Esperanto las letras de autores 
portugueses por lo que puedo atestiguar 
del potencial y al mismo tiempo, de la 
simpleza y belleza de nuestro idioma, el 
Esperanto. 
 
A todos los participantes en la 
Conferencia sobre el Idioma 
Internacional Esperanto en la Faculta de 
Derecho, UNAM, éxitos plenos. 
 
(Verdsalute) Verdes saludos, 
 
Francisco S. Wechsler 
Brasil 

Koran kaj grandan saluton al la Jura 
Fakultato de la Nacia Universitato 
Autonoma de Meksiko, okase de la 
Konferenco pri la Internacia Lingvo 
Esperanto. Bondeziron kaj sukceson en 
la disvastigado de la internacia lingvo. 
 
Esperante via, 
 
Dr. Jorge Aurelio Díaz A. 
 
jadiaz9@cable.net.co 

De corazón y grandes saludos a la 
Facultad de Derecho de la UNAM en 
ocasión de la Conferencia sobre el 
Idioma Internacional Esperanto. 
 
Mis mejores deseos y éxito en la 
difusión del idioma internacional. 
 
Esperantistamente, 
 
Dr. Jorge Aurelio Díaz A. 
Colombia 

Karaj Gesamideanoj!  Amigos, 



 
El tuta koro mi gratulas vian 
konferencon pri la Internacia Lingvo 
Esperanto! 
 
Ja Esperanto estas mirinda lingvo,kies 
posedo malfermas antaux homo 
grandegajn eblecojn. 
 
Mi lernis Esperanton en !963-a jaro kaj 
dank' al gxi mi akiris milojn da geamikoj 
en kelkdeko da landoj!  
 
Mi deziras al vi sukcesojn en okazigo de 
la Konferenco. 
 
Kun plej koraj salutoj kaj bondezirojn 
  
Vladimir Bespalov el Sochi, la urbo de la 
Vintraj Olimpikaj Ludoj-2014, situanta 
sur la Kauxkaza bordo de Nigra maro 
apud limo kun Abhazio. 
  
Esperanto-klubo "Laro"' abonkesto 913, 
RU-354000 Sochi, Rusio. 
  
Skajpo: vladimir.bespalov1; 
  
E-mail bespalov_sochi@mail.ru 
  
http://www.ipernity.com/home/laro_sochi
/ 

 
De todo corazón los felicito por la 
Conferencia sobre el Idioma 
Internacional Esperanto en la Facultad 
de Derecho, UNAM. 
 
De verdad que el Esperanto es un 
idioma admirable que abre grandes 
posibilidades a quienes lo hablan. 
 
Lo aprendí en 1963 y gracias al 
Esperanto hice miles de amigos en 
decenas de países. 
 
Les deseo pleno éxito en ocasión de la 
conferencia. 
 
Con mis mejores deseos y saludos, 
 
Vladimir Bespalov 
Sochi, ciudad de las olimpiadas 2014, 
situada sobre el borde caucásico del 
mar negro a un lado de Abjasia. 
 
Esperanto-klubo "Laro"' abonkesto 913, 
RU-354000 Sochi, Rusio. 
  
Skype: vladimir.bespalov1; 
  
E-mail bespalov_sochi@mail.ru 
  
http://www.ipernity.com/home/laro_sochi
/  

Estimataj partoprenantoj, 
  
Al vi ĉiuj mi deziras ke la Konferenco pri 
la internacia lingvo Esperanto ĉe la Jura 
Fakultato de la Nacia Universitato 
Aŭtonoma de Meksiko estu fruktdona 
kaj klariga. 
  
Esperanto estas parolata en pli ol cent 
landoj en la tuta mondo. Esperantistoj 
apartenas al plej diversaj etnoj, religioj 
kaj ideologioj, sed la sentoj de egaleco, 
frateco, solidareco kaj  pacamo 
interligas nin ĉiujn. 

Estimados participantes en la 
Conferencia sobre el Idioma 
Internacional Esperanto en la Facultad 
de Derecho, UNAM, 
 
Les deseo que la conferencia sea 
fructífera y aclaratoria. 
 
El Esperanto se habla en más de 100 
países en todo el mundo. Los 
esperantistas pertenecen a las más 
diversas etnias, religiones e ideologías, 
pero los une el sentimiento de igualdad, 
fraternidad, solidaridad y amor por la 



  
Mi esperas ke multaj Meksikanoj 
interesiĝos pri Esperanto kaj ke multaj el 
ili lernos ĝin. Esperanto estas facile 
lernebla kaj komprenebla. 
  
Mi salutas vin elkore el Bruselo, Belgio, 
kie mi loĝas kaj laboras, kvankam mi 
estas Portugalo. 
  
Amike, 
  
José Pinto de Sousa 
  
 
  
 
Estimados participantes, 
 
  
 
Me gustaría desear a todos los 
participantes que la Conferencia sobre 
la lengua internacional Esperanto en la 
Facultad Jurídica de la Universidad 
Autónoma de México sea provechosa y 
pueda esclarecer a todos. 
 
  
 
El esperanto se habla en más de cien 
países en todo el mundo. Los 
Esperantistas pertenecen a las más 
diversas etnias, religiones y ideologías, 
pero los sentimientos de igualdad, 
fraternidad, solidariedad y amor a la paz 
nos une a todos nosotros. 
 
  
 
Espero que muchos mexicanos sentirán 
interés por el Esperanto y lo 
aprenderán. El Esperanto se pude 
aprender y comprender fácilmente. 
 
  
 

paz. 
 
Espero que muchos mexicanos se 
interesen por el Esperanto y que 
muchos de ellos lo aprendan. 
 
El Esperanto es comprensible y fácil de 
aprender. 
 
Los saludo desde Bruselas, Bélgica, 
donde vivo y trabajo, aunque soy 
portugués. 
 
Amistosamente, 
 
José Pinto de Sousa 
Bélgica 



Saludo a todos desde Bruselas, Bélgica, 
donde vivo y trabajo, aunque soy 
Portugués. 
 
  
 
Cordialmente, 
 
  
 
José Pinto de Sousa 
Nome de Europa Esperanto-Unio mi 
salutas meksikajn esperantistojn okaze 
de ilia konferenco en la jaro kiam chiuj 
mondaj esperantistoj festas du jubileojn: 
125 jarojn de Esperanto kaj 100 jarojn 
de grava esperantisto Tibor Sekelj, kiu 
havis ankau gravan rolon en E-movado 
en via lando. EEU proklamis chi tiun 
jaron JARO DE TIBOR SEKELJ kaj ni 
estus tre ghojaj se esperantistoj en 
Meksikio dedichus pli da atento al tiu chi 
persono organizante konferencojn pri li, 
rondajn tablojn kaj eldonante liajn librojn 
en la nacia lingvo. 
Zlatko Tišljar, sekretario de EEU 

A nombre de la Unión Esperantista 
Europea saludo a los esperantistas 
mexicanos en ocasión de la 
Conferencia sobre el Idioma 
Internacional Esperanto en la Facultad 
de Derecho, UNAM, en el año en que 
se celebran dos fiestas (jubileos):  
 
los 125 años del Esperanto y los 100 
años de Tibor Sekeli, quien además 
tuvo un rol importante por el Esperanto 
en su país, México. 
 
La Unión Esperantista Europea 
proclamó este año 2012 el año de Tibor 
Sekeli y estaríamos muy contentos si 
los esperantistas en México dedicaran 
más atención sobre él, ya sea 
organizando una conferencia, o mesas 
redondas, así como editando sus libros 
en español. 
 
Zlatko Tišljar,  
Secretario de la Unión Esperantista 
Europea 

Estimataj, 
Min gxojas cxiu bona iniciativo por 
internacia lingvo Esperanto. Aparte bele 
estas kiam tiel serioza institucio 
organizas interparoladon pri gxi. Mi pli 
ol duono de jarcento utilas Esperanton 
en internaciaj kontaktoj kaj mi estas 
certa ke tio estas unika kaj justeca 
solvo por internaciaj kontaktoj. Cxi 
jare ni rememoras de nia samlandano 

Estimados: 
 
Me alegra toda buena iniciativa por el 
idioma internacional esperanto. 
 
Además, es bello que una institución tan 
seria organice una conferencia sobre el 
Esperanto. 
 
Yo, hace más de 50 años que uso el 



Tibor Sekelj, civitano de mondo, konata 
esperantisto kaj okaze de 100 jaroj ni 
ripetas lian mesagxon ke esperanto 
estas 
lingvo de amikeco kaj kompreno. Mi 
deziras al Vi sukcesan laboron kaj 
atendas ke via konferenco influas je 
disvastigo de internacia lingvo 
Esperanto. Cxion bonan! 
 
Dimitrije Janicic, jxurnalisto 
11000 Beograd 
Svetogorska 19 
Srbija 

Esperanto en contactos internacionales 
lo que me da la certeza que el 
Esperanto es la única y justa solución 
por las relaciones internacionales.  
 
En este año recordamos a Tibor Sekeli, 
ciudadano del mundo, conocido 
esperantista y en ocasión de sus 100 
años repetimos su mensaje de que el 
Esperanto es el idioma de la amistad y 
la comprensión. 
 
Les deseo una labor exitosa y espero 
que la conferencia influya en la difusión 
del Idioma Internacional.  
 
¡Todo lo bueno! 
 
Dimitrije Yanitsic,  
(Dimitrije Janicic) 
Periodista 
Belgrado, Serbia 

Saluton de internaciulo, naskiĝinta en 
en Peruo kaj loĝanta en Usono. 
 
Estas por mi granda plezuro povi salutin 
vin okaze de la Konferenco pri la 
Internacia Lingvo Esperanto ĉe la Jura 
Fakultato de de la Universitato Nacia 
Aŭtonoma de Meksiko. 
 
Mi povas diri al vi ke mi lernis la lingvon 
kiam mi estis studento en Limo, en 
1968, en la alia universitato de Ameriko, 
kiu funkcias de 1551 (Nacia Majora 
Universitato San Marcos), samaĝa kiel 
la via. De tiam mi jam  havas bonan 
nombron da geamikoj en multaj landoj, 
jam ĉeestis kelkajn kongresojn, kaj mia 
miro por la lingvo kaj por la movado nur 
kreskas. 
 
Mi persone konas Profesoron Luis 
Córdoba kaj multon povus diri pri li, sed 
mi kredas ke tiu ĉi linio sufiĉas. 
 
Grandan sukceson al vi! 

Saludos de un internacionalista nacido 
en Perú que vive en Estados Unidos. 
 
Es para mí un gran placer poder 
saludarlos en ocasión de la Conferencia 
sobre el Idioma Internacional Esperanto 
en la Facultad de Derecho, UNAM. 
 
Puedo decirles que aprendí el 
Esperanto cuando era estudiante en 
Lima, Perú, en 1968, en la otra 
universidad de América, que funciona 
desde 1551, la Universidad Nacional 
Mayor de San Marcos, tan antigua 
como la UNAM misma. 
 
Desde que aprendí el Esperanto he 
podido hacer una cantidad importante 
de amigos en muchos países, participar 
en diversos congresos, lo que hace 
crecer mi admiración por el idioma y el 
movimiento de Esperanto. 
 
Conozco personalmente al Profesor 
Luis Córdova de quien puedo decir 



 
Sincere kaj samideane 
 
Franklin Montenegro 

muchas cosas buenas, pero creo que 
estas líneas son suficientes. 
 
Grandes éxitos, sincera y samideane, 
 
Franklin Montenegro 
Perú y Estados Unidos. 

Mi varme salutas ĉiujn miajn juristajn kaj 
jurstudantajn kolegojn, kiuj ĉeestas la 
Konferencon pri Esperanto ĉe UNAM. 
 
Mi estas 29-jara brazila advokato. Mi 
lernis la lingvon internacian en 2001 kaj 
ekde tiam mi partoprenis en multaj 
Esperantaj kongresoj, renkontiĝoj kaj 
alispecaj aranĝoj, kaj konis centojn da 
plej diversaj homoj. 
En unu el ili, nome en la Havana UK 
2010, mi havis la plezuron konatiĝi kun 
P-ro Luis Kordova. 
 
Krome, Esperanto estis senmezure utila 
al mi, kiam, en la lasta studjaro, mi 
verkis kaj antaŭ profesoraro defendis 
monografion pri lingvaj rajtoj kiel 
fundamentaj rajtoj de la homo. 
 
Mi esperas, ke vin interesas la lingvo kaj 
ke plej multaj aliĝu al la Esperanto-
kurso! 
 
El Brazilo kore salutas, 
 
Roger de Castro Gotardi 
OAB/PR* 47.165 
 
*Ordeno de Advokatoj de Brazilo/Sekcio 
Paranao 
 

Calurosos saludos a todos mis colegas 
juristas y estudiantes de derecho, que 
participan en la Conferencia sobre el 
Idioma Internacional Esperanto en la 
Facultad de Derecho, UNAM. 
 
Soy un abogado brasileño de 29 años.  
 
Aprendí el idioma internacional 
Esperanto en 2001 y desde entonces 
participé en muchos congresos, 
encuentros y las más diversas 
reuniones esperantistas y he conocido a 
cientos de personas. 
 
Uno de ellos lo conocí en el Congreso 
Universal de Esperanto en La Habana, 
Cuba, 2010, el Profesor Luis Córdova. 
 
Además, el Esperanto, sin medida, es 
de gran utilidad para mí, cuando, 
durante el último año de estudios, 
escribí y defendí una monografía sobre 
los derechos lingüísticos como derecho 
fundamental de los hombres. 
 
Confío en que se interesarán en el 
idioma internacional Esperanto y que 
muchos tomen el curso! 
 
Desde Brasil, saludos de corazón, 
 
Roger de Castro Gotardi 
Orden de Abogados de Brasil, Sección 
Paranao. 

Mi elkore salutas la Konferencon pri 
Esperanto kaj deziras al gxi plenan 
sukceson. Mi mem estas esperantisto 
jam 55 jarojn (mi komencis lerni 

De corazón saludo la conferencia sobre 
el Esperanto y les deseo pleno éxito. 
 
Soy esperantista desde hace 55 años 



Esperanton en 1957) kaj dum tiu tempo 
mi per Esperanto ekkonis multajn 
homojn kaj amikigxis kun suficxe granda 
nombro da ili. 
Adem Jakupović (Serbio) 

(comencé a aprenderlo en 1957) y 
mediante el Esperanto he conocido y 
hecho amistad con muchas personas. 
 
Adem Yakúpovich 
Serbia 

Saluton al meksikaj esperantistoj kaj al 
meksikaj interesatoj pri lernado de 
lingvo kiu estas cxiesa kaj neniesa. 
El sudokcidenta regiono hispania nome 
Ekstremaduro mi salutas vin cxiujn kaj 
deziras, ke vi tuj trovu intereson por 
uzadi kaj praktikadi la lingvon por ke la 
estonteco estu malpli unutoneca kaj 
komuna lingva ligo alproksimigu la 
homojn de cxiuj landoj, etnoj, kulturoj, 
devenoj ktp. 
Kani 
 
Hola, queridos mejicanos esperantistas 
y principiantes de la lengua que es de 
todos y de nadie en particular. 
Desde la región de Extremadura, en 
España, os saludo y deseo que 
encontréis oportunidades para usar y 
practicar esperanto, como yo he hecho 
durante 15 años. Entre todos haremos 
un mundo mejor, donde la lengua no 
sea una herramienta de opresión de los 
poderosos contra los demás, sino un 
mecanismo de aproximación e igualdad. 
Cani 
 
Esperanto estas cxiesa lingvo por 
mondo pli egaleca. 

Hola, queridos mejicanos esperantistas 
y principiantes de la lengua que es de 
todos y de nadie en particular. 
 
Desde la región de Extremadura, en 
España, os saludo y deseo que 
encontréis oportunidades para usar y 
practicar esperanto, como yo he hecho 
durante 15 años.  
 
Entre todos haremos un mundo mejor, 
donde la lengua no sea una herramienta 
de opresión de los poderosos contra los 
demás, sino un mecanismo de 
aproximación e igualdad. 
 
Cani 
 
El Esperanto es el idioma de todos por 
un mundo más igualitario. 
 
Esperanto estas cxiesa lingvo por 
mondo pli egaleca. 

Saludo al Kurso de E-o en la UNAM: 
 
Como Presidente en América de la Filial 
de la Academia Internacional de 
Ciencias de la Rep. De San Marino –en 
Europa- saludo al Curso de Esperanto 
en la UNAM y a su Profesor Luis 
Córdova. 
 
El Esperanto enriqueció mi vida y hasta 
tuvo una parte en la nominación al 

Saludo al Kurso de E-o en la UNAM: 
 
Como Presidente en América de la Filial 
de la Academia Internacional de 
Ciencias de la República de San Marino 
–en Europa- saludo al Curso de 
Esperanto en la UNAM y a su Profesor 
Luis Córdova. 
 
El Esperanto enriqueció mi vida y hasta 
tuvo una parte en la nominación al 



Premio Nobel de la Paz, que he 
recibido. 
 
No puedo contar el número de amigos 
que hice con el Esperanto en todo el 
Planeta. 
 
Me tocó iniciar el Programa  
PASPORTO de Intercambio de 
personas en todo el Planeta con el 
Idioma Internacional Esperanto, ya 
aprobado varias veces en la UNESCO. 
 
Y no es difícil. El Esperanto se aprende 
en 50 horas, comparado con el español 
o el inglés, que se aprenden en 3500 
horas. 
 
Pero aprender Esperanto es 
simplemente lo que tenemos que hacer, 
simplemente como nuestra 
responsabilidad como seres humanos, 
para agregar otro elemento necesario 
para la unidad y la paz de toda la 
humanidad. 
 
Rubén Feldman Gonzalez M. D. (ABPN) 
Presidente de la IAS-RSM-América 

Premio Nobel de la Paz, que he 
recibido. 
 
No puedo contar el número de amigos 
que hice con el Esperanto en todo el 
Planeta. 
 
Me tocó iniciar el Programa  
PASPORTO de Intercambio de 
personas en todo el Planeta con el 
Idioma Internacional Esperanto, ya 
aprobado varias veces en la UNESCO. 
 
Y no es difícil. El Esperanto se aprende 
en 50 horas, comparado con el español 
o el inglés, que se aprenden en 3500 
horas. 
 
Pero aprender Esperanto es 
simplemente lo que tenemos que hacer, 
simplemente como nuestra 
responsabilidad como seres humanos, 
para agregar otro elemento necesario 
para la unidad y la paz de toda la 
humanidad. 
 
Rubén Feldman Gonzalez M. D. (ABPN) 
Presidente de la IAS-RSM-América 

Saluton el Melburno, Australio 
 
Mi esperas ke via konferenco estos tre 
fruktodona por ĉiuj. 
 
Mi lernis Esperanton en la jaro 1989. De 
tiam mi fariĝis vera  vojaĝanto. Unue mi 
renkontis homojn , kies interesoj ne 
estas la kutimaj interesoj (alternativa 
vivmaniero, medicino, protekto de la 
planedo,universalaj religioj ktp) 
 
Mi konatiĝis kun homoj de ĉiuj 
kontinentoj al kiuj mi ne povus paroli sen 
Esperanto. Ne eblas lerni tiom da 
lingvoj, aparte tiujn de malsama grupo 
kiel la aziaj lingvoj. 
 
Kiam mi ne povas vojaĝi la homoj venas 

Saludos desde Melbourne, Australia, 
 
Espero que la conferencia sea fructífera 
para todos. 
 
Aprendí el Esperanto en 1989. Desde 
entonces me he hecho una verdadera 
viajera. Primero conocí personas  cuyos 
intereses no son los intereses 
acostumbrados (vida de vivir alternativa, 
medicina, protección del ambiente, 
religiones universales, etc.) 
 
Conocí personas de todos los 
continentes con quienes no podría 
comunicarme sin el Esperanto. No es 
posible aprender muchos idiomas, 
además, de grupos humanos tan 
diversos, como los asiáticos por 



al mi ĉar mi estas membro de la 
pasporta servo. 
 
Malkovru la multnombrajn pordojn kiujn 
Esperanto povas malfermi por vi 
 
Franciska 

ejemplo. 
 
Cuando no puedo viajar, las personas 
vienen a mi casa porque soy miembro 
de Pasporta Servo. 
 
Descubre las múltiples puertas que el 
Esperanto puede abrir para ti. 
 
Francisca 
Melbourne, Australia 

Korkara amiko kaj kolego Luis: 
 
Okaze de via konferenco cxe UNAM, mi 
plej elkore salutas vin. Kiel vi scias, 
Esperanto estas bela revo realigita de 
ni, tiuj kiuj decidis gxin lerni. Mi lernis la 
lingvon antaux 25 jaroj kaj de tiam, mi 
multe vojagxis tra la mondo per gxi, 
konatigxis kun multaj bonkoraj kaj 
helpemaj homoj en pli ol dudek landoj, 
partoprenis multajn kongresojn kaj 
renkontigxojn, publikigis gravajn librojn 
kaj gazetartikolojn kaj krome realigis 
revon de mia frua infaneco: mi havis la 
sxancon labori kiel radioanoncisto kaj 
havi cxefrolan partoprenon en la 
pretigado kaj realigado de cxiujsemajna 
radioprogramo. 
 
Nu, bone, ankaux per Esperanto mi 
konatigxis kun vi, mia meksika frato, kaj 
mi konservas plej karajn memorojn de 
nia unua renkontigxo en Celaya kaj de 
niaj multaj postaj okazoj esti kune. 
 
Mi bondeziras al vi okaze de via 
konferenco kaj mi tute certas, ke gxi 
estos granda sukceso. Salutu vian 
edzinon mianome kaj sciu, ke norde de 
la landlimo, vi havas fraton procxiaman, 
 
--  
////////////////////////////////////// 
Orlando E. Raola 
Greenbrae, CA 94904 
\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\ 

Querido Amigo y Colega Luis: 
 
En ocasión de la Conferencia sobre el 
Idioma Internacional Esperanto en la 
Facultad de Derecho, UNAM, los saludo 
de corazón. 
 
Como sabes, el Esperanto es un bello 
sueño hecho realidad entre nosotros, 
quienes decidimos aprenderlo.  
 
Lo aprendí hace 25 años y desde 
entonces he viajado mucho por el 
mundo usando el Esperanto y conocí 
muchas personas de buen corazón y 
prestas a ayudarme en más de 20 
países. 
 
Además, he participado en muchos 
congresos y encuentros, publicado 
libros, artículos y pude realizar mi sueño 
de infancia: trabajar como radiodifusor y 
tener un rol protagónico de realizar y 
preparar un programa de radio semanal. 
 
Bueno, también mediante el Esperanto 
pude conocerte Luis, hermano 
mexicano, y conservo las mejores 
memorias de nuestro encuentro en 
Celaya en ocasión de la inauguración 
de la AIS-México y de muchos de 
nuestros encuentros posteriores. 
 
En ocasión de la conferencia espero –y 
de ello estoy cierto- que tendrán un gran 
éxito. 



 
Saludos a tu esposa, la Profesora Mylai 
Burgos y ten en cuenta que al norte de 
la frontera tienes un hermano por 
siempre. 
 
Orlando Raola 
Greenbrae, California, Estados Unidos 

Estimata samideano Cordova, 
 
Mi ghojas audi pri la okazigo, en la 21a 
de februaro 2012, de Konferenco pri la 
Internacia Lingvo Esperanto che la Jura 
Fakultato de la Universitato Nacia 
Autonoma de Meksiko. 
 
Mi mem lernis Esperanton en 1967 
autodidakte, el lernolibro, kaj 
kontaktighis kun la enlanda kaj 
eksterlanda movado preskau tuje.   
 
Mi povas sen troigo diri, ke per 
Esperanto mi akiris pli ol milon da 
geamikoj per chiuj eblaj vojoj -- 
kongresoj, laborado en la Centra Oficejo 
de Universala Esperanto-Asocio en 
Roterdamo, restadoj en hejmoj, 
prelegvojaghado en Japanujo kaj aliaj 
landoj, vizitoj de eksterlandaj 
esperantistoj al mia hejmo. 
 
Havi miajn plej korajn bondezirojn por la 
sukceso de via arangho. 
 
Amike 
 
Probal 
 
Probal Dasgupta 
Linguistic Research Unit 
Indian Statistical Institute 
203 Barrackpore Trunk Road 
Kolkata 700108, India 

Estimado samideano Córdova: 
 
Me complace escuchar sobre la 
realización de la Conferencia sobre el 
Idioma Internacional Esperanto en la 
Facultad de Derecho, UNAM. 
 
Aprendí autodidactamente el Esperanto 
en 1967, mediante un libro, y conocí el 
movimiento de Esperanto dentro de la 
India y fuera de ella.  
 
Puedo decir sin exagerar que mediante 
el Esperanto hice miles de amigos de 
diversas maneras –congresos, 
trabajando en la Oficina Central de la 
Asociación Universal de Esperanto en 
Rotterdam, alojándome en casas de 
esperantistas, conferenciando en Japón 
y otros países, esperantistas que me 
visitan de otros países en mi casa… etc. 
 
Tengan mis mejores buenos deseos por 
el éxito de la conferencia. 
 
Amistosamente, 
 
Probal Dasgupta 
Presidente de la Asociación Universal 
de Esperanto (UEA) 
Calcula, India 
Unidad de Investigación Lingüística 
Instituto Hindú de Estadística 
 

Kara Luis Cordova, 
(kopie al Internacia Fako de JEI)) 
 

Querido Luis Córdova  
 
(Con copia al Departamento 



Laux via peto mi persone respondas. 
 
TAHIRA Masako 
(Internacia Fako de Japana Esperanto-
Instituto) 
------------------- 
Saluton al la Konferenco pri Internacia 
Lingvo Esperanto cxe Jura Fakultato de 
Nacia Auxtonoma Universitato Meksika, 
kies historio longas ekde 1551! 
 
Mi estas japana esperantisto nomata 
TAHIRA Masako logxanta en Kioto.  
 
Esperanton mi eklernis en 1964. 
 
Kiom da geamikoj mi havas en 
Esperantujo, malfacilas kalkuli, cxar tro 
multas! 
 
Estante delegito de UEA kaj gastiganto 
de Pasporta Servo gxis nun mi gastigis 
miahejme cxirkaux 400 esperantistojn 
tra la mondo. 
 
Kompreneble inter ili ne mankas 
meksikaj esperantistoj. 
 
Mia edzo TAHIRA Minoru en 1972 vizitis 
Meksikon kaj havis entusiasman 
bonvenigon de meksikaj esperantistoj. 
Dankon! 
 
Mi bedauxras, ke mi ne havis sxancon 
vojagxi al Meksiko. 
 
Mi tre amas latinamerikajn muzikojn kaj 
dancojn. 
 
Eble en mia korpo cxirkulas latinamerika 
sango! 
 
En Kioto trovigxas dek-kelkaj restoracioj 
de meksikaj mangxajxoj. Unu el ili 
nomigxas "El Latino" kaj staras tre 
proksime de mia logxejo. 
 

Internacional del Instituto Japonés de 
Esperanto, JEI, por sus siglas en 
Esperanto). 
 
Conforme a tu petición, respondo 
personalmente. 
 
Saludos a la Conferencia sobre el 
Idioma Internacional Esperanto en la 
Facultad de Derecho, UNAM, ¡cuya 
historia data desde 1551! 
 
Soy una esperantista japonesa llamada 
Tahira Masako y vivo en Kioto. 
 
Aprendí el Esperanto en 1964. 
 
¡Es difícil calcular la cantidad de amigos 
que hice mediante el Esperanto! 
 
Siendo delegada de la Asociación 
Universal de Esperanto y anfitriona del 
Servicio Pasaporte, hasta hoy he 
recibido en casa a cerca de 400 
esperantistas de todo el mundo. 
 
De hecho, entre ellos, no faltaron 
mexicanos. 
 
Mi esposo Tahira Minoru visitó México 
en 1972 y fue recibido con entusiasmo 
por los esperantistas mexicanos. 
¡Gracias! 
 
Yo lamento no haber tenido la 
oportunidad de visitar México. 
 
Amo la música y bailes 
latinoamericanos. 
 
¡Quizás en mí corre sangre 
latinoamericana! 
 
En Kioto se encuentran decenas de 
restaurantes de comida mexicana. Uno 
de ellos se llama “El Latino” y se 
encuentra muy próximo a mi casa y 



Mi gxuas meksikecon invitante miajn 
gastojn al la restoracio. 
 
La urboj Guadalajara kaj Kioto havas 
gxemelajn rilatojn ekde 1980. 
 
Mi deziras al vi sukcesan Konferencon 
pri Esperanto en la Universitato! 
 
amike, muzike, meksike, 
 
TAHIRA Masako 

disfruto de la mexicanidad invitando a 
mis huéspedes al restaurante. 
 
Las ciudades de Guadalajara y Kioto 
tienen relaciones gemelas desde 1980. 
 
Les deseo pleno éxito en la conferencia. 
 
Amistosa, musical y mexicanamente,  
 
Tahira Masako 
Kioto, Japón 
 
 
 

Estimataj samideanoj, mi salutas vin el 
Usono. 
  
Mi uzas Esperanton dum pluraj jardekoj.  
Gxi helpas min pligrandigi mian 
konceptaron pri la mondo, kaj gxi 
montras al mi ke kelkfoje oni povas 
transiri limojn de lingvo, religio, kulturo, 
politiko, sed kelkfoje ne; ni dau're penu. 
  
Mi deziras al vi sukcesoplenan 
konferencon! 
  
Erik FELKER 
ejfelker@dslextreme.com 

Amigos, 
 
Los saludo desde Estados Unidos. 
 
Uso el Esperanto desde hace décadas. 
Me ayuda a engrandecer mi concepto 
del mundo, y me muestra que algunas 
veces se pueden trascender las 
fronteras idiomáticas, religiosas, 
culturales, políticas… aunque muchas 
veces no, lo que me apena. 
 
Les deseo éxito en la conferencia, 
 
Erik Felker (Agavo) 
Estados Unidos 

Estimataj gesinjoroj! 
 
Ni sendas al vi salutojn el Fort 
Lauderdale en Usono.  
 
Ni uzas Esperanton en la hejmo ĉar unu 
el ni estas germanparolanto kaj la alia 
portugalanlingvano.   
 
Mi eklernis Esperanton antaŭ multaj 
jaroj kaj mia kunulo antaŭ du jaroj.  
 
Kiam ni vojaĝas eksterlanden aliaj 
personoj kiuj parolas Esperanton ofte 
gastigas nin kaj ĉiĉeronas nin en siaj 

Amigos, 
 
Los saludo desde Fort Lauderdale, 
Florida, Estados Unidos.  
 
En casa usamos el Esperanto porque 
uno de nosotros habla alemán y los 
demás, portugués. 
 
Aprendí Esperanto desde hace muchos 
años y mi pareja desde hace dos años.  
 
Cuando viajamos fuera del país, 
esperantistas nos hospedan en su casa 
y nos presentan su ciudad. De esa 



urboj. Tiel ni havas verajn kontaktojn 
kun la loĝantaro kies regionojn ni vizitas. 
 
Robb kaj Edmar 
 
Robb Kvasnak, Ed.D. 
Professor of Education, ESOL, bilingual 
education, second language teaching 
and acquisition 
www.robbkvasnakblog.blogspot.com 
www.linguisticblog.blogspot.com 

manera tenemos un contacto real con la 
población de las regiones que 
visitamos. 
 
Robb y Edmar 
 
Robb Kvasnak, Ed.D. 
Professor of Education, ESOL, bilingual 
education, second language teaching 
and acquisition 
www.robbkvasnakblog.blogspot.com 
www.linguisticblog.blogspot.com 

Karaj partoprenantoj en la konferenco 
pri Espernato en la Jura Fakultato, de la 
Universitato Nacia Autonoma de 
Meksiko, 
 
bonvolu permesi al maljuna esperantisto 
saluti vin.  
 
Mi estas italo, naskiĝinta en Romo, kaj 
nun parolanta Esperanton dum 
prokismume 50 jaroj. 
 
Fakte mi aŭdis paroli pri Esperanto kiam 
mi estis 16-jara, sed mi memlernis ĝin 
nur kiam mi estis 20-jara en 1961. Tiam 
mi estis juna kaj interesiĝis pri lingvoj, 
provis lerni la svahilan kaj araban, ktp. 
 
Mi restie en la movado ĉar mi komprenis 
la socian-politikan potencialon de 
Esperanto por defendi la popolojn 
kontraŭ la lingva kaj kultura imperiismo 
kaj por igi la mondon pli justa. 
 
Mi estis aktiva en la Esperanto-
organizaĵoj je ĉiuj niveloj, loka, landa, 
internacia. Estas evidente ke en ĉi tiuj 
50 jaroj mi konis milojn da homoj, gastis 
en centoj da domoj tra la tuta mondo, de 
Islando al Japanujo. 
 
Mi esperas, ke en la venontaj jardekoj vi 
mem donos grandan puŝon al ĉi tiu justa 
batalo por egaleco en la lingva kaj 
kultura kampo. 

Queridos participantes en la 
Conferencia sobre el Idioma 
Internacional Esperanto en la Facultad 
de Derecho, UNAM: 
 
Por favor, permitan que un viejo 
esperantista los salude. 
 
Soy italiano nacido en Roma, que habla 
el Esperanto desde hace 
aproximadamente 50 años. 
 
De hecho escuché hablar del Esperanto 
cuando tenía 16 años, pero lo aprendí 
solamente cuando tuve los 20 en 1961. 
Entonces era joven y me interesaban 
los idiomas e intenté aprender suajili y 
árabe, etc. 
 
Permanecí en el movimiento de 
Esperanto porque comprendí el 
potencial social y político del Esperanto 
para defender los pueblos contra el 
idioma y cultura imperiales, así como 
para hacer más justo el mundo. 
 
He estado activo en las organizaciones 
esperantistas en todos los niveles, tanto 
local, nacional e internacional.  
 
Es evidente que en estos 50 años 
conocí a miles de personas, me 
hospedé en cientos de casas a través 
del mundo, desde Islandia hasta Japón. 
 



 
Bondeziregojn 
 
Renato Corsetti 
Eksa prezidanto de Universala 
Esperanto-Asocio 
 
 
 
--  
 
renato corsetti 
via del castello, 1, 00036 palestrina, 
italujo, 
renato@esperanto.org 

Confío en que en los próximos años 
ustedes darán un gran empuje a esta 
lucha justa por la igualdad en el campo 
del idioma y la cultura. 
 
Mie mejores deseos, 
 
Renato Corsetti 
Ex – Presidente de la Asociación 
Universal de Esperanto. 
Via del castello, 1, 00036 palestrina, 
Italia, 
renato@esperanto.org 

Estimata samideano Luis Kordova, 
 
Mi ĝoje informiĝis ke Konferenco pri 
Internacia Lingvo Esperanto okazos en 
la 21-a de februaro en la Universitato 
Nacia Autonoma de Meksiko. Mi kore 
gratulas vin. 
 
Mi estas altranga inĝeniero kaj okupiĝas 
pri esploro. Mi lernis Esperanton en 
1984.  
 
Kvankam mi lernis la anglan lingvon, eĉ 
nun mi ofte uzas ĝin pro bezono de 
laboro, tamen estas Esperanto kiu vere 
malfermas por mi pordon al la mondo.  
 
Tra ĝi mi amikiĝas kun multaj personoj. 
Precipe post kiam mi respondecas pri la 
projekto Ĝemelaj Urboj de UEA, mi 
sentas ke mi estas terglobano, ĉar mi 
kontaktas esperantistojn en pli ol 100 
landoj. Povas diri, ke Esperanto fariĝas 
parto de mia vivo. 
 
Indas mencii, ke Esperanto ankaǔ estas 
instruata en Liaoning-a Universitato, 
sidejo de LEA (Liaoning-provinca 
Esperanto-Asocio, Ĉinio). Espereble la 
du universitatoj povas fortigi kontakton 
kaj amikiĝi tra Esperanto. 
 

Estimado samideano Luis Cördova: 
 
Felizmente me he enterado de la 
Conferencia sobre el Idioma 
Internacional Esperanto a realizarse en 
la Facultad de Derecho, UNAM. Te 
felicito. 
 
Soy ingeniero de alto rango que se 
ocupa de la investigación.  
 
Aprendí Esperanto en 1984. 
 
Aunque aprendí el inglés, que incluso 
uso frecuentemente por razones 
laborales, sin embargo es el Esperanto 
el que verdaderamente me abrió las 
puertas del mundo. 
 
Mediante el Esperanto hice muchos 
amigos. 
 
Principalmente después que me volví 
responsable del proyecto de Ciudades 
Gemelas de la Asociación Universal de 
Esperanto, siento que soy un verdadero 
ciudadano del mundo, porque contacto 
esperantistas en más de 100 países. 
Puedo decir que el Esperanto se hizo 
parte de mi vida. 
 
Vale la pena mencionar que también se 



Pro okupiteco mi nur verkas kelkajn 
liniojn, mi bondeziras al la konferenco 
sukceson. 
 
 
Wu Guojiang 
 
Komitatano de UEA 
 
Komisiito de UEA pri la projekto 
Ĝemelaj Urboj 
 
Vic-prezidanto de LEA 

enseña Esperanto en la Universidad de 
Liaoning, sede de la Asociación 
Provincial de Esperanto en Liaoning, 
China. 
 
Confío en que ambas universidades, 
Liaoning-China y la UNAM-México, 
puedan fortalecer contactos y hacer 
amistad mediante el Esperanto. 
 
Debido a múltiples ocupaciones solo 
puedo escribir estas líneas, pero les 
deseo éxito en su conferencia. 
 
Wu Guoyiang 
Comisionado de la Asociación Universal 
de Esperanto del Proyecto Ciudades 
Gemelas 
 
Vicepresidente de la Asociación 
Provincial de Esperanto en Liaoning, 
China. 

Saluton! 
 
Mi nomiĝas Diomar Chávez Obregón, 
mi estas kolombia esperantisto kaj 
licenciato en sociaj sciencoj, mi loĝas en 
la belega havenurbo Santa Marta, mi 
esperantiĝis komence la jaron 2004 per 
la brazila E-kurso; fakte mi estas la 
ununura E-fluparolanto en la kolombia 
kariba regiono. 
 
Do, mi nur ekkonis persone po 5 
esperantistoj kiam ili vizitis min en mia 
urbo; mi ankoraŭ ne apartenas E-klubon 
nek la Kolombian Esperanton Ligon nek 
Pasportan Servon, espereble baldaŭ mi 
povas membriĝi... aldone, de tempe al 
tempe mi uzas aŭ praktikas Esperanton 
per la interreto kun eksterlandaj 
geamikoj de la tuta mondo. 
 
Plej bonan sukceson en la meksika 
konferenco pri nia amata lingvo 
Esperanto! estas mia bondeziro... 
 

Saludos! 
 
Me llamo Diomar Chávez Obregón, son 
esperantista colombiano y licenciado en 
ciencias sociales.  
 
Vivo en la bellísima ciudad y puerto 
Santa Marta. 
 
Me hice esperantista al comienzo de 
2004 mediante el curso brasileño de 
Esperanto. De hecho, soy el único 
esperantista con esperanto fluido en la 
región caribeña de Colombia; solo he 
conocido personalmente a 5 
esperantistas cuando me visitaron en mi 
ciudad; todavía no pertenezco a algún 
club, liga de Esperanto o al Posporta 
Servo, pero espero hacerlo pronto. 
 
De tiempo al tiempo uso o practico el 
Esperanto mediante la red con amigos 
extranjeros de todo el mundo. 
 
Es mi deseo que tengan el mejor de los 



Fervoran brakumon el Sanktamarto 
(Kolombio). 
 
Elkore Diomar Chávez Obregón 
Licenciato en sociaj sciencoj. 

éxitos en la conferencia mexicana sobre 
el Idioma Internacional de Esperanto… 
 
Fervoroso abrazo desde Santa Marta, 
 
De corazón, 
 
Diomar Chávez Obregón 
Licenciado en Ciencias Sociales 
Colombia 

La dokument-filmo Utopio en kvar 
movoj, en kiu interalie oni traktas la 
temon Esperanto, estis prezentita en la 
Nacia Centro de la Artoj de la urbo 
Meksiko: 
  
http://www.elfinanciero.com.mx/index.ph
p?option=com_k2&view=item&id=5448
&Itemid=26 
  
Koincidenco: venontan mardon 21 
Februaro okazos Konferenco pri 
Internacia Lingvo Esperanto che Jura 
Fakultato, de la Universitato Nacia 
Autonoma de Meksiko. Luis Córdova, 
profesoro pri Internacia Juro en tiu 
Universitato, petas al la iberia 
esperantistaro sendi salutan mesaĝon al 
tiu Konferenco (povas esti dulingva, 
hispane kaj esperante) al sia adreso 
luisesperanto@yahoo.com . 
  
Li informis tiel en la forumo 
Satenhispanio: 
 
… 

 

Saluton Konferenco en Meksiko, 
Bernhard Maurer (maurer.erlangen@t-
online.de) sendis al vi digitalan 
posxtkarton. 
Por ricevi gxin alklaku la ligon sube: 
-----------------------------------------------------
- 
http://www.krokodilo.net/posxtkartoj/card
.php?id=1329833636 
-----------------------------------------------------

 



- 
La posxtkarto atendos vin dum 14 tagoj. 
 
Amike 
la auxtoro de la posxtkartoj 
http://www.krokodilo.net/ 
Kara amiko Luis; Mi volas sendi 
mesaĝon por gratuli al vi kaj al via 
Fakultato pro la granda sukceso atingita 
ĉe la Universitato Nacia 
Aŭtonoma de Meksiko. Kiel hispanino, 
mi sendas la tekston por legi ĝin 
en la hispana lingvo. 
 
 

Querido amigo y colega Luis;  
 
Es para mí un gran honor felicitarte y a 
la vez felicitar a las autoridades 
académicas de la Universidad Nacional 
Autónoma de Méjico, por la conferencia 
y curso sobre la Lengua Internacional 
Esperanto que ahí va a desarrollarse.  
 
No es la única ocasión que las 
Universidades acogen cursos de 
Esperanto e incluso Cátedras de 
Esperanto, pero es un paso más en la 
internacionalización que representa 
nuestro idioma internacional.  
 
Por mi parte, ya esperantista veterana, 
desde 1961, en que aprendí Esperanto, 
he podido comprobar a lo largo de mi 
vida su utilidad, especialmente en el 
campo de los contactos personales 
mediante la correspondencia con 
esperantistas de otros países, así como 
en la asistencia a los Congresos 
Universales de Esperanto donde la 
diversidad cultural florece y enriquece a 
la persona.  
 
Como Profesora de Derecho 
Internacional y Relaciones 
Internacionales, he participado en 
muchos Congresos Universales de 
Esperanto, y dentro de la Universidad 
Internacional de Congresos (IKU) he 
impartido conferencias sobre los temas 
jurídicos más variados, he guiado un 
curso de Esperanto por la radio en mi 
ciudad y he dado muchísimas 
conferencias sobre Esperanto y sobre 
todo en Esperanto sobre temas 
jurídicos. La experiencia de ser 



esperantista es muy enriquecedora. He 
presidido durante 8 años la Federación 
Española de Esperanto, soy miembro 
de AIS (Academia Internacional de San 
Marino) y ahora, como sabes porque tu 
eres el Secretario, me honro en presidir 
la Asociación Jurídica esperantista 
(EJA). Esperanto es un importante 
camino a la universalidad y apertura de 
miras, además de hacia la amistad 
internacional en un mundo ya sin 
fronteras. Un cordial saludo para todos 
los presentes y enhorabuena y mucho 
éxito en el curso.  
Dra. Mª Rafaela Urueña. Valladolid 
(España) 

Mi sendas al vi miajn varmajn 
bondezirojn por la sukceso de la 
Konferenco  pri Internacia Lingvo 
Esperanto okazonta la 21an Februaro 
en la Nacia Autonoma Universitato de 
Meksiko. 
  
Mi lernis Esperanton en la jaro 1950. 
Nun mi estas 80-jara kaj la scipovo de 
tiu lingvo ĉiam igis min tre feliĉa. 
  
Darío Rodríguez López de Silva 
Madrid, España 

Estimado Profesor D. Luis Córdova: 
  
Le transmito mis mejores deseos para 
el éxito de la Conferencia sobre el 
idioma internacional Esperanto que se 
celebrará el 21 de Febrero en la 
Universidad Nacional Autónoma de 
México. 
  
Aprendí el Esperanto en el año 1950. 
Ahora tengo 80 años y el conocimiento 
de este idioma me ha proporcionado 
siempre una gran felicidad. 
 
Darío Rodríguez López de Silva 
Madrid, España 

 


